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    ZABIJÁK ZLARAMIE


    Fort Laramie se podobalo úlu. Právě odtud vedla nazlatá pole vMontaně Bozemanská stezka. Někteří zní pronikali nazakázané území Siouxů aČejenů. Indiáni neznali slitování, když nasvém území natrefili nabělocha, věděli totiž, že chamtivost bílého muže nezná hranic.


    Pak jeden muž našel zlato vBlack Hills. Jim Kelly věděl, že pokud se zpráva otomto nálezu rozšíří, bude to znamenat konec rudého lidu. Byl odhodlán udělat cokoli, jen aby tomu zabránil…

  


  
    Jim Kelly si shrábl pramen černých vlasů zčela apohlédl nasvého morgana, který stál pod smrky vedle hnědáka jeho přítele Sama Koontze.


    Morgan byl neklidný, ale Jim Kelly věděl proč. Kvůli střelbě. Lovil totiž losa.


    Míšenec Sam Koontz kráčel hlubokým sněhem klosovi. Vpravé ruce držel luk. Kelly se pousmál při myšlence nato, že Sam odmítá používat střelné zbraně bílého muže. Sam narozdíl odněho vyrůstal uindiánů.


    IJim byl míšenec. Jeho otec byl Čejen, ale nikdy ho nepoznal. Zahynul naválečném tažení ještě před Samovým narozením. Pak se jeho bílá matka vrátila docivilizace, ale vždycky Jimovi připomínala, že je poloviční Čejen. Vyrůstal mezi oběma rasami ačasto trpěl tím, že nepatří tam ani tam. Ale potom se smířil se svým osudem astal se prostředníkem mezi oběma rasami.


    Nyní byl se svým starým přítelem Samem Koontzem již pět dnů nalovu. Setkali se naNiobraře  tak jako každou zimu. Jim se pak chtěl vrátit doFort Laramie, zatímco Sam dotábora Červeného oblaku vBlack Hills.


    Jeho morgan najednou zařehtal. Jim naněho pohlédl. Hřebec stříhal ušima atrhal hlavou.


    Jim se zachvěl, když uslyšel Koontzův výkřik. Ohlédl se. Sam divoce gestikuloval aukazoval směrem, kde Kelly nemohl nic vidět, protože mu překážely smrky.


    Polil ho studený pot avěděl, že to není zimou. Náhle mu hlavou bleskla myšlenka. Pomyslel nařehtání svého koně. Zvíře větřilo nebezpečí.


    Kelly se vrhl vpřed.


    „Same!“ vykřikl. „Kzemi! Jsi…“


    Tu ho umlčelo hvízdnutí. Ještě stačil zasténat apak viděl, jak se Sam náhle zkroutil, jako by ho kůň kopl dobřicha.


    Jim se rozběhl sněhem. Upřeně hleděl naSamova záda. Vornamenty zdobeném bizoním kožichu byla díra velká jako pěst. Rudě se leskla.


    Sam Koontz vrávoral jako opilý adržel se zabřicho.


    „Kzemi!“ vykřikl Kelly.


    Náhle uklouzl aspadl dosněhu. Zaklel, vstal aběžel dál.


    Pak spatřil stín, který se plížil ktábořišti. To on střílel?


    Odpověď se Kelly dozvěděl jen opár zlomků vteřiny později.


    Znovu se ozvalo hvízdnutí.


    Jim by nejraději zavřel oči, přesto upřeně hleděl naSama Koontze, kterého náraz kulky odhodil dosněhu jako slaměného panáka.


    Jim zasténal apravou rukou sevřel pažbu nože. To byla jediná zbraň, kterou usebe měl. Winchestrovka byla vtáboře.


    Opět třeskla velkorážní puška.


    Tentokrát nemířila naSama, který bezvládně ležel vesněhu, ale namuže, který se ještě stále plazil ktáboru.


    Jim viděl, že se přitiskl dosněhu. Střelce neviděl. Musel být někde zasmrky.


    Zadýchán dorazil kesvému příteli ahned viděl, že Samovi už není pomoci.


    Vzal jeho luk atři šípy ztoulce. Pak šel dál. Před lesem nebylo tolik sněhu, sahal jen pokotníky.


    Koutkem oka viděl, že plazící se muž leze dál. Táhla se zaním krvavá stopa.


    Jim odhadl úhel onoho neznámého střelce adošlo mu, že zachvíli se objeví vjeho zorném poli. Přiložil šíp ktětivě luku audělal další krok.


    Pak ho spatřil.


    Stál namalém návrší asi tři sta yardů daleko azdálo se, že je až popás vesněhu.


    Náhle se nad něj vznesl šedý obláček. Jim věděl, že už je příliš pozdě nato, aby reagoval. Nechal se přelstít.


    Kousek odněho cosi narazilo dovětve. Kolem proletěly třísky ajedna znich ho škrábla vetváři.


    Necítil to. Upřeně hleděl navysokého muže, který chvatně nabíjel pušku.


    Jim již věděl, že je ďábelsky rychlý. Nesměl mu dát moc času. Zvedl luk anapnul tětivu tak, že se háčkem hrotu poranil nalevé ruce. Nevšímal si toho. Přes šíp viděl, že muž už nabil pušku aopřel si ji orameno.


    Pak Jim vystřelil. Věděl, že vzdálenost je natrefu příliš velká.


    Před hlavní pušky se opět objevil obláček. Kelly se vrhl stranou.


    Tentokrát ale kulka letěla nahoru. Muž pušku naposlední chvíli prudce zvedl.


    Jim oněkolik okamžiků později uslyšel tlumenou ránu azase vstal. Natětivě už držel další šíp. Tu však uviděl, že muž pustil pušku apravou rukou se chytil zakrk.


    Že by ho první šíp trefil?


    Kelly se rozběhl.


    Muž se rychle vzpamatoval. Jim viděl, jak sahá pro pušku.


    Zastavil se azvedl luk. Chtěl střílet atentokrát ho chtěl zasáhnout naplno.


    Několik vteřin čekal. Zaklel.


    Muž se už nezvedl. Byl ukrytý zanávrším. Jim váhal příliš dlouho.


    Otočil se achtěl hvízdnutím přivolat morgana. Neudělal to však. Viděl, že raněný muž dorazil dotábora.


    Kelly se vydal kněmu. Cítil, že muž naněho hledí. Byl to vysoký, statný muž. Kelly soudil, že může měřit ipřes šest stop.


    Jeho síla však nyní byla ta tam. Jeho šedé oči se leskly horečkou, orlí nos mu doslova trčel zpropadlých tváří. Byl zarostlý, rty měl bledé aopuchlé. Ztěžka oddechoval.


    Kelly se otočil ašouravými kroky přišel kSamu Koontzovi, vjehož očích se zračila smrt.


    Jim zatnul pěsti tak, že mu zbělaly klouby. Byl rozhodnut Sama pomstít. Věděl, že to bude trvat měsíce, než najde jeho vraha, možná iroky. Ale jednou ho dostane.


    Klekl si kSamovi, zakryl ho kožichem, zvedl ho aodnesl klesu, kde ho pohřbil pod jedním stromem.
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    Jim stál vedle raněného muže.


    „Kdo jste?“ zeptal se pohnutým hlasem.


    Muž neodpověděl.


    Jim se kněmu sklonil.


    Muž nemohl odpovědět. Byl vbezvědomí.


    Převalil ho nazáda. Teprve nyní uviděl hroznou ránu naboku.


    Tam muže zasáhla velkorážní kulka. Taková zabila iSama Koontze. Muž ztratil hodně krve. Byl to div, že ještě žil.


    Jim přišel kesvému batohu avytáhl pytlík, vekterém měl medvědí sádlo, bylinky arůzné lektvary. Ránu ošetřil apak zavázal. Muž potřeboval doktora. Jim však pochyboval otom, že by mu někdo mohl pomoct.
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    Fort Laramie vypadalo jako hromada odpadků vnedotčené bílé krajině. Okolo palisád stály roztrhané stany apolorozpadlé chaty takřka všech prérijních kmenů.


    Jim zastavil morgana apohlédl naponíka, který vlekl smyk sraněným.


    Patrick O´Shea ještě žil. Krátce potom, co opustili Jimův tábor, se naněkolik minut probral asdělil Jimovi své jméno. Blouznil acosi mumlal ozlatě. Naotázku naonoho tajuplného střelce však neodpověděl. Pak opět omdlel aodté doby už se neprobral.


    Jim ještě stále doufal. Cítil, že muž je silný. Jeho energie ho udržovala při životě. Čas odčasu se ho zmocnila třesavka, ale pak mu teplota zase klesla.


    Projížděl mezi indiánskými příbytky. Sevřel rty, když viděl zubožené postavy smatnými pohledy.


    Alkohol!


    Co jen stímto hrdým lidem udělala ohnivá voda bílého muže? Jim nevěděl, čím to je, že indiáni nedokážou alkoholu vzdorovat. Běloch mohl vypít celou láhev azachoval si rozvahu. Když on sám vypil víc než dvě sklenice, začal vidět rudě apřestal se ovládat. Ato byl míšenec. Jak teprve musel alkohol účinkovat načistokrevné indiány?


    Docesty mu vstoupil malý, zavalitý indián.


    Jim zatáhl zauzdu amorgan se zastavil.


    „Ahoj, Kelly,“ řekl indián. Měl nasobě plesnivý bizoní kožich. Jeho tvář byla široká aplochá. Měl nepřirozeně velká ústa, která mu sahala oducha kuchu, takže to vypadalo, že se stále usmívá.


    „Ahoj, Velká ústa,“ řekl Jim. Nic víc. Neměl tohoto Siouxe, který žil ztoho, co bílému muži odpadlo ze stolu, akterý provozoval podezřelé obchody mezi oběma rasami, rád. Byl přesvědčený, že Velká ústa adalší rudí renegáti, kterým se říkalo Povaleči zLaramie, svým rudým bratrům neprodávají jen zbraně, ale ialkohol.


    Velká ústa kývl naraněného. „Koho to tu máš?“


    Jim zvedl ramena. „Našel jsem ho,“ řekl. „Koupil doboku kulku zdvaapadesátky.“


    „Čejen nebo Sioux?“ zeptal se Velká ústa snakloněnou hlavou. Při tom se zazubil. Měl hnědé zuby, takže vypadal jako stará čarodějnice.


    Jim pohlédl naSiouxe. Přemýšlel, zda se sním má bavit. Nedůvěřoval mu, ale bylo možné, že právě Velká ústa ho přivede nastopu vedoucí kSamovuvrahovi.


    „Ani jedno,“ řekl. „Byl to běloch. Myslím, že jsem ho šípem trefil dokrku. Neviděls tu vposledních týdnech někoho, kdo byl zraněný nakrku?“


    Velká ústa zavrtěl hlavou.


    „Nebyl jsem tu celý měsíc,“ řekl. „Veslužbách plukovníka Maynadiera jsem jel knáčelníkům Siouxů. Chce snimi uzavřít novou smlouvu.“


    Jim tázavě pozvedl obočí.


    „Novou smlouvu? Očem?“


    „OBozemanské stezce,“ řekl Velká ústa.


    „Mluvils už snáčelníky?“


    Velká ústa se usmál. Vypadalo to, jako by se mu uši posunuly nahoru.


    „Stojící los aHbitý medvěd jsou ještě tady,“ řekl. „Rozbili tábor zaNorth Platte. Stojící los ajeho lidé přišli vevánici ovětšinu poníků. Kromě toho je nahoře naRepublican jen málo zvěře. Očekává odplukovníka Maynadiera mnoho darů.“


    „Ty myslíš, že smlouvu oBozemanské stezce podepíše?“ udiveně se zeptal Jim.


    Velká ústa přikývl. „Když dostane dary, tak ano.“


    „Aco čejenští náčelníci Červený oblak, Skvrnitý ocas, Ten, kdo se bojí svých koní aTupý nůž?“


    „Přijedou, ale nevěřím, že novou smlouvu podepíšou.“


    Jim přikývl. Červený oblak již smlouvám sbělochy nevěřil. Pochopil, že pro bílého muže je smlouva jen cárem papíru.


    Kývl naVelká ústa aopět pobídl morgana.


    Velká ústa ustoupil stranou.


    „Až uvidím muže sranou nakrku, dám ti vědět,“ řekl.


    Jim se neohlížel. Byl zamyšlený. Armáda něco plánovala, něco, očem neměl tušení. Byla to doba, kdy se politická situace měnila ze dne naden.


    Voják ubrány ho súsměvem pozdravil. Znal ho.


    Jim naněho kývl. Kavalerista byl jeden zmála bělochů, kteří si nezakládali nasvé rase.


    Jim zamířil košetřovně. Vojáci odklízeli sníh, který vnoci napadl.


    Fort Laramie praskalo vešvech. Přes mráz nacvičáku panoval čilý ruch. Před jedním nízkým barákem Jim spatřil George Dorseyho, synovce svého starého přítele Peta Dorseyho odRio Pecos vTexasu.


    George Dorsey byl vysoký ahubený jako jeho strýc. Narozdíl odněj však nosil velký knír. Pravděpodobně tím chtěl kompenzovat nedostatek vlasů. Moc mu jich nezbylo.


    Súsměvem mu šel naproti, když však spatřil raněného nasmyku, zvážněl.


    „Dobrý, Jime,“ zamumlal. „Čejeni?“


    Kelly zavrtěl hlavou. Vypadalo to, že všichni věří, že jen indián může přepadnout bělocha. Krokem jel dál. Dorsey šel vedle něj. Pak přes rameno pohlédl naraněného anáhle strnul.


    Jim si všiml úžasu vjeho očích azastavil.


    „To je přece Patrick O´Shea!“ řekl Dorsey.


    „No a?“ zeptal se Jim. „Co je natom?“


    Dorsey naněho překvapeně pohlédl.


    „Aha, ty to nemůžeš vědět,“ zamumlal. „O´Shea napodzim sněkolika dalšími muži vyrazil poBozemanské stezce doMontany. Před měsícem se vrátil Hendricksen atvrdil, že O´Shea se odnich pocestě tam oddělil. Prý se chtěl zakaždou cenu podívat doBlack Hills  navíc ještě sám! Zkoušeli ho přesvědčit, ať tam nejezdí, ale neposlechl je. Hendricksen si myslel, že ho už dávno skalpoval nějaký rudokožec. Ateď se sním objevíš ty.“


    Jim pozvedl obočí.


    „Jel sám?“ zeptal se. „Nejel sním ještě někdo?“


    George Dorsey zavrtěl hlavou. „Jak jsi nato přišel?“


    „Pronásledoval ho jeden běloch, když jsem ho našel,“ řekl Kelly. „Akromě toho, že takto zřídil O´Sheaho, ještě zastřelil Sama Koontze.“


    „Och…“ George Dorsey zděšeně otevřel ústa. „To je mi líto, Jime,“ řekl. „Poznals toho zabijáka?“


    „Ne, ale je možné, že ho můj šíp zasáhl dokrku.“


    George Dorsey vjeho slovech cítil otázku. Chvíli přemýšlel, potom však pokrčil rameny. „Nemůžu ti pomoct,“ řekl. „Vtom zatraceném mrazu jsou všichni navlečení tak, že nic není vidět.“


    „O.K., Georgei. Stavím se utebe později.“ Kývl naDorseyho arozjel se košetřovně.


    Hlavou se mu honily myšlenky. Dosud předpokládal, že O´Shea byl nazpáteční cestě zmontanských zlatých polí. Domníval se, že zabiják mu sebral zlato apak ho pronásledoval, aby umlčel nepohodlného svědka.


    Dorseyho vyprávění však celou věc stavělo dojiného světla. O´Shea neustále blouznil ozlatu. Když nebyl vMontaně, tak kde potom to zlato našel?


    Náhle mu naskočila husí kůže. Že by O´Shea našel zlato vBlack Hills? Cítil, jak se mu stáhla hruď. Těžko se mu dýchalo.


    Zlato vBlack Hills! To neznamenalo nic jiného než ortel smrti pro Siouxe aČejeny!


    Ohlédl se přes rameno. O´Shea byl vbezvědomí. Zatím mu nedokázal říct, co se stalo. Nebyl ani schopen mu sdělit jméno svého pronásledovatele. Vlekl se tam sním, aby ho zachránil. Teď se však přistihl při myšlence, že by možná bylo lepší, kdyby se O´Shea neprobral. Ale co střelec? Věděl otom zlatu? Proč O´Sheaho pronásledoval?


    Jim doufal, že zabiják naleziště zlata, pokud existovalo, nezná. Jen pak bylo možné Black Hills zachránit.


    Zamyšleně zastavil před ošetřovnou aslezl ze sedla. Zbaráku vyšel podsaditý, tělnatý muž. Měl zvednutý límec košile, aby se chránil před zimou. Jeho tvář byla zrudlá, zda chladem či alkoholem, Jim nevěděl.


    „Ech, indián,“ řekl ahned přišel kesmyku. „Ty jsi ho…“ Odmlčel se, když spatřil raněného, rozepnul mu kožich apohlédl nazakrvácený obvaz. Mávl nadva vojáky.


    „Odneste ho dovnitř,“ řekl.


    Jim přivázal morgana kzábradlí avydal se zaobtloustlým lékařem, který O´Sheaovi, potom co zněj vojáci svlékli těžký kožich, rozřízl obvaz.


    Jim přišel blíž.


    „Zvládne to?“ tiše se zeptal.


    Lékař naněho vzhlédl.


    „Raději jsi ho měl nechat vklidu zemřít,“ řekl. „Pak bys mu ušetřil spoustu bolesti.“


    „Probral se jenom jednou,“ řekl Jim. „Ale nebyl schopný mi povědět jméno muže, který ho postřelil.“


    „Dvaapadesátka  zatraceně!“ zamumlal lékař. „Je mi líto ibizonů, kteří koupí takovou kulku  aco teprve člověk…“


    O´Shea zasténal, když lékař zrány zvedl byliny, které tam dal Jim.


    „Zato, že ještě žije, vděčí tobě,“ řekl lékař. „Nezanítilo se to.“


    Jimovi se málem udělalo špatně, když se lékař začal rýpat vráně. Odstoupil dál.


    „Byl bych vám vděčný, kdybyste mi dal vědět, až se probere,“ řekl.


    „Vpořádku, indiáne,“ řekl lékař. „Ty jsi ho přece zachránil.“


    Aposlal Siouxe aČejeny kčertu, pomyslel si Jim, když odcházel zošetřovny.
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    Obchod George Dorseyho, vedle něhož stál provizorní saloon, byl místem, kde se veFort Laramie setkávali civilisté. Jim se prodral davem kpultu, zanímž George Dorsey naléval whisky.


    Už se znovu proměnil vbělocha. Pod třásněmi zdobenou koženou košilí měl kostkovanou bavlněnou košili, nanohou hnědé plátěné kalhoty. Vlevé ruce držel pomačkané sombrero, nakterém se podepsalo počasí. Okolo boků měl matně se lesknoucí revolverový opasek avrevolverovémpouzdře armádní kolt se zažloutlou slonovinovou pažbou. Koupil si ho před nedávnem. Nalevém boku mu visel nůž bowie se čtrnáct coulů dlouhou čepelí.


    Jediné, co prozrazovalo, že je míšenec, byly mokasíny.


    George Dorsey ho objevil vdavu. Tvářil se vážně. Předal láhev, ze které chtěl právě nalít, svému barmanovi akývl naKellyho, aby sním šel dokuchyně, kde vařila jedna černoška.


    Jim hned věděl, že Dorsey mu chce říct něco důležitého. Ato jediné, co pro něho nyní bylo důležité, byl vrah Sama Koontze.


    Dorsey byl bledý. Chvíli to vypadalo, že se mu nechce moc mluvit. Konce kníru se mu chvěly.


    „Viděls muže sjizvou nakrku?“ zeptal se Kelly.


    „Nevím,“ zašišlal George. „Ale sCurlym Whittakerem něco není vpořádku.“


    „Tak mluv,“ naléhal Jim. „Musím to ztebe tahat jak zchlupaté deky.“


    „Viděl jsem, že má ovázaný krk, když jsem předtím nesl láhev whisky kekaretnímu stolu,“ řekl Dorsey. „Vrátil se doFort Laramie před dvěma dny. Nikdo neví, kde byl. Tvrdí sice, že byl vButte, ale nikdo ho tam neviděl.“


    „Curly Whittaker,“ řekl Kelly. „Otom jsem ještě neslyšel.“


    „Je to nebezpečný chlápek,“ odpověděl rozrušený George. „Umlátil jednoho muže holými pěstmi. Mluví se otom, že vNebrasce naněho vydali zatykač kvůli vraždě.“


    „Ukážeš mi, ukterého stolu sedí?“ zeptal se Kelly.


    Dorsey zaúpěl.


    „Já jsem to věděl,“ zašišlal. „Nechceš raději jít zaplukovníkemn…?“


    „Myslíš, že něco podnikne, když mu povím, že Whittaker zavraždil Sama Koontze?“ zeptal se Kelly.


    Dorsey přikývl. „Teď určitě. Chce vyjednávat snáčelníky akdyž ti uvidí, že nechá nasvobodě vraha, vůbec se sním nebudou bavit.“


    Kelly krátce přemýšlel. George mohl mít pravdu. Maynadier by Whittakera pravděpodobně nenechal pověsit, ale přinejmenším by ho držel zamřížemi doté doby, než by byla dokončena vyjednávání se Siouxy aČejeny.


    „Pošli někoho kplukovníkovi,“ řekl. „Ale nejdřív Whittakera skřípnu osobně. Sam byl můj přítel.“


    „Dávej si pozor,“ zašišlal Dorsey. „Ti dva vedle něho jsou jeho kumpáni ajsou stejně nebezpeční jako on.“


    „Díky, Georgi.“


    Pak mu Dorsey ukázal stůl, ukterého čtyři muži hráli poker.


    Curly Whittaker seděl zády otočen keKellymu. Límec bavlněného kabátu měl zvednutý. Jeho kudrnaté vlasy připomínaly vrabčí hnízdo.


    Ivsedě to byl obr. Vážil dobře tři sta liber apřesto naněm nebylo mnoho tuku. Ruce měl jako lopaty akarty vnich vypadaly jako poštovní známky.


    Chlápek nalevo odWhittakera se Kellymu vůbec nelíbil. Znal ho. Jmenoval se Lorrimer abyl to jeden znejzákeřnějších pistolníků, jaké kdy potkal. Jediným důvodem toho, že si to ještě nerozdali, byla skutečnost, že pokaždé, když nasebe natrefili, měli zanepřítele stejného muže.


    Tentokrát to bylo jinak aJim se nezlobil.


    Lorrimer se oblékal jako páv. Jeho růžová košile svolánky asametové sako se dotohoto saloonu hodila asi jako hedvábný podvazek kdřevěné noze Moose Hellera, který tam seděl nažidli ahrál nakytaru. Vevlasech měl pomádu, která podle Jimova soudu byla cítit fialkami.


    Jeho remington neviděl, věděl však, že ho nosí nalevém boku ato pažbou dopředu. Lorrimer byl levák ajeho protivníci, kteří nevěřili, že je možné takto umístěný revolver tasit levou rukou, měli jen málo času nato, aby se podivili jeho šikovnosti.


    Muž napravo odWhittakera byl zavalitý aměl světlé, téměř bílé vlasy. Všechno naněm bylo světlé. Měl bílá obočí asvětlé oči. Byl by to fešák nebýt zaječího pysku.


    Jim se ohlédl naGeorge.


    „Jmenuje se Steve Murdock,“ zašeptal Dorsey anervózně si potáhl zakonce kníru. „Je houževnatý jako buldok. Před čtyřmi týdny koupil tři kulky dobřicha apřesto střelce ještě stačil uškrtit. Když mu doktor vytáhl kulky, zůstal vposteli jen tři dny.“


    Kelly přikývl. Byla to vskutku vybraná společnost. Pomyslel naSama Koontze azmocnil se ho hněv. Upřeně hleděl Whittakerovi nakrk, který měl zakrytý zvednutým límcem avlasy.


    Whittaker byl člověk instinktů. Zdálo se, že Jimův pohled vycítil, protože náhle otočil hlavu. Jeho malé oči žhnuly jako uhlíky.


    Jim nevěděl, zda ho Whittaker poznal. To bylo nepravděpodobné. Tenkrát měl Jim nasobě indiánský oděv akromě toho byl tři sta yardů daleko.


    Whittaker se opět otočil, protože čtvrtý muž ustolu odsunul židli avstal.


    „Je mi líto, pane Whittakere,“ plačtivě řekl. „Vzal jste mi všechny peníze, které jsem měl.“


    „Můžeš si jít pro další, Pembroku,“ řekl Whittaker. „Nebo mi napiš dluhopis natvou nájemní stáj.“


    Muž sebou trhl. „To nemůžu,“ zašeptal. „Stáj patří mé ženě…“


    Whittaker se rozesmál. „Mohl bych tě jí zbavit,“ řekl. „Kolik bys mi zato zaplatil?“


    Muž zbledl anevěděl, co má odpovědět. Kelly přemýšlel, proč takoví lidé sedí ujednoho stolu sbandity, jako je Whittaker.


    Vzal Dorseymu láhev, kterou právě zvedl, zruky ašel kWhittakerovu stolu. Volnou rukou odstrčil Pembroka.


    „Chci ho zastoupit,“ klidně řekl. „Už dlouho jsem nehrál.“


    Několik vteřin panovalo ticho. Whittaker ještě víc přivřel oči, které nyní vypadaly jako úzké černé čárky. Murdock si Jima se zájmem prohlížel, zatímco Lorrimer se začal šklebit.


    „Ahoj, Jime,“ řekl vyšňořený pistolník. „Dlouho jsme se neviděli.“


    Jim naněho kývl.


    „Nezměnil ses, Lorrimere. To se ještě nenašel nikdo, kdo by tě poslal kčertu?“


    Lorrimerovi nachvíli zmizel úsměv ze rtů, ale pak se zase vzpamatoval.


    „Jak vidíš, tak ne,“ řekl. „Co ty? Měl bys nato?“


    „Dej mi důvod,“ klidně řekl Jim.


    Úsměv Lorrimerovi opět zmizel ze rtů atentokrát se tam už nevrátil.


    „Posaď se, indiáne, jestli máš peníze,“ řekl Whittaker.


    „Jmenuju se Kelly,“ řekl Jim, aniž by změnil tón hlasu. Posadil se, postavil láhev nastůl avytáhl zkabátu váček, jehož obsah vysypal nastůl.


    Whittakerovi se rozšířily zorničky. Nastole před Jimem leželo nejméně dva tisíce dolarů vezlatých mincích. ISteve Murdock byl překvapený. Syčivě vydechl.


    „Kde jsi ty prachy ukradl, míšenče?“ zeptal se Whittaker.


    Jim naněho pohlédl.


    „Jmenuju se Kelly,“ opakoval. „To si zapamatuj.“


    Whittaker zrudl azatnul pěsti. Než však mohl něco říct, ozval se Lorrimer.


    „Kelly je bohatý muž, Curly,“ řekl. „Je to ten nejlépe placený lovec lidí, jakého znám.“


    Whittaker pohlédl nasvého kumpána. „Je lepší než ty?“


    Lorrimer pokrčil rameny.


    „To nemá splatem nic společného, Curly,“ řekl. „Kelly bere izakázky, nakteré by si žádný běloch netroufl. Ale zná rudochy amůže snimi mluvit, kdežto běloch většinou setkání snimi nepřežije.“


    Whittaker opět pohlédl naKellyho, ale už nic neřekl. Potom se prudce otočil apřikázal barmanovi, aby přinesl nový balíček karet.


    Jim odzátkoval láhev whisky anapil se. Viděl, že George Dorsey už není vmístnosti. Možná šel pro plukovníka Maynadiera.


    Jim cítil, jak se mu vútrobách šíří teplo. Věděl, že jeden doušek neuškodí. Snesl by idruhý, ale kdyby pil víc, ztratil by klid azačal by zuřit. Přece jenom to byl poloviční indián.


    Koniec ukážky

  


OEBPS/Images/cover.jpeg
50206 WESTERN * WESTERN

COLORADO WESTER

 Zabijak
z Laramie

Kéd 206 A





OEBPS/Misc/template.xpgt
<ade:template xmlns="http://www.w3.org/1999/xhtml" xmlns:ade="http://ns.adobe.com/2006/ade"

		 xmlns:fo="http://www.w3.org/1999/XSL/Format">



  <fo:layout-master-set>

		<fo:simple-page-master master-name="full_page" margin-bottom="0pt" margin-top="0pt" margin-left="5pt" margin-right="5pt">

			<fo:region-body />

		</fo:simple-page-master>

		

    <fo:simple-page-master master-name="single_column" margin-bottom="0.5em" margin-top="0.5em" margin-left="0em" margin-right="0em" >

			<fo:region-body />

    </fo:simple-page-master>



    <fo:simple-page-master master-name="two_column" margin-bottom="1.5em" margin-top="1.5em" margin-left="1.5em" margin-right="1.5pt" >

	<fo:region-body column-count="2" column-gap="15pt"/>

    </fo:simple-page-master>



    <fo:simple-page-master master-name="three_column"  margin-bottom="1.5em" margin-top="1.5em" margin-left="1.5em" margin-right="1.5pt" >

	<fo:region-body column-count="3" column-gap="10pt"/>

    </fo:simple-page-master>



    <fo:page-sequence-master>

        <fo:repeatable-page-master-alternatives>

            <fo:conditional-page-master-reference master-reference="three_column" ade:min-page-width="80em"/>

            <fo:conditional-page-master-reference master-reference="two_column" ade:min-page-width="50em"/>

            <fo:conditional-page-master-reference master-reference="single_column"/>

        </fo:repeatable-page-master-alternatives>

    </fo:page-sequence-master>



  </fo:layout-master-set>



</ade:template>





OEBPS/Images/hvezda.png





OEBPS/Images/bookcover.jpg
Is~v.206 3TKE WESTERN * WESTERN

Zabijak
z Lqramie

=

%

&7

Slovensko 1,75€ /52,80 SKK Kéd 206 A






